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The faened nebrics with bold lines mest be completed

Tha framred rubrics with bl lipus st be completed

including

Tur bes compheted o Lhes senders savn responsibility

! i:‘;::l’tg“’"z" "d""?" ""‘“""V’) — INTERNATIONAL CONSIGNMENT
uer (nom, adrasse, pays)
" “\ LETTRE DE VOITURE [NTERNATIONALE
i SR i “This carrlage ks subject notwithstanding CeTransport est sourmls, nonobstart toute
P - -A- a d H C|CIam ini 4, any clause ko thecontary, tothe clause contralre, 3 |2 convention selatiie
- (2] gn6 ari Conventlon on the Contact far the aucontract de transpert internztional de
International Carridge of goods by mad marchandise par rouls [CHRY
[cmng
2 Caonsignee (name, address, country) 16 Carsier Iname, addvsess, country}
Destinatalra [nom, adresse, pays) Transporieurs (nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA SINZIANA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of delivery of Lhe goods (place, country) 17 Successive canders [name, address, country)
B Uey prévu pour ja flvralson de I3 marchandise Transporteuers successifs [nam, adresse, pays}
t Place f Usu . .
2 Mioveni Arges
[T}
T Country / Pays -
3 Ruménien
§ Place of seceipt of the yoods Magna PT S.p.A.
Lieu et date da (a gilse en charga de lamachandisa  Via dai Ciclamini 470026
Nodugno
Place { Lien
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
09-01 -2023 Aéserves el observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents anpexés
Warenbegléitschein-Nr.: 289662
& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Mature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Margues ul numéros Nombre des volis Mode g'emballage hature de ls marchandise Nu. Statistigus Puids brut ks Cabigy m?
Delivery Reference +Cust.P.No Gty UoM No.Boxes HU Description Gross Wi.
E H
£ 4047951 POT2436101 3207107334R 24 PC 3 ICtr metallico 2,083,800
8 L . .
E mballaggio cambi Rsa
£ pz
F
o 4047952 P012436101 320106782R 200 PC 25 metallico 17.365,000
P mballaggio cambi Rsa
-t
[
ReftoNr.9 |Fees label number UN Number Packsgling Graup 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
Romvoit  [Aumére d'opliquatle Numéro UN Group d'emballage A pPHYET par Uexpedituur Muonndig Les lustinataire
ho9 Frefglt/Prix du transpoel
Reddction/Réduetions
13 Sender's instructlons (Customs and cther formalities) Subtetalfsolide
|nstruction de I'expediteuer (formalltes douanldres et autres) Surcharges/Supplémeants
[ncidantal expenses/Frais
!? 3 ACCesSOiTEs
~| Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
iTolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions a3 to frelght payment 20 Speclalagreements
Prescrption affranchi it Conventions particuliéres
Fres / Franko IF M
Mot free / hon Franco ree carrier
21 Pimedon 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 09:9;1(2023 Reéception des marchandises  Date
22 23 S onfle 20_
I nomm & par conta el mittonta GJ 39 LUX S'E%LQ‘N“ A
S MNLAG 6 J (L/ RE.
dol Ciciemini 4 6-3 A lj . N .
ﬁmj:f the $isdar Signature and stamp of Vhe carrier Signature and stamp of the consignes
Biglith kb Eatey expediteuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
125 InformaLan (o deermive tha BNt *Emova; with berme LIRSSings
From To . km es palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
— v [ Mo exchange | Type RUMBE o exchange Tychange
v Eurc-Pael
26 Carrierscanimctor |
— Receiver conflrmation f date / signature Diriver contirmatlon £ date / slgnature
7 Jom. Charecteristic |Loudwuucit\r 1KG
af
E_ Traller = 1
g Used GenNr [JNational [CJeiatenl Clea Qremr




“The llamed rubrics with bold lines mist be completed

by frelght carrlers

Th frarmred rubrics with bold linss rust be completed

21+ 22 bytrelghtcacrlers

including

Tr bite ecamephetet] on the sendees own responstbility

ADI 06,07

1 Sunder [name, uddress, country]
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MasnaRT. S Yade ©

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This cartlage Is sub]ect notwithstanding
any tiuse to thecontary, tothe

CeTransport est sourmis, nonobstarttoute
clause ¢ontralre, a la conventlon refative

Convention on the Contact for the auconiract de transpont international de
International Cartage ol guods by mdd marchandise par route [CMR)
[cMn)

2 Cons’enae [name, address, country}
Dastinatalre {nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Cander [name, address, country}
Transportenrs {nom, adresse, pays)

SINZIANA

3  Place of dellvery of the goods (place, country)
Ligt prévu pour [a lhrakon de la marchandise

17 Successive camrlers [name, address, countoy)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays}

Place f1leu

Mioveni Arges

Country fPays Ruméinien

f  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA
Lieu 8t date ce la prise en charge de la machandise Vi def Clcfaminl 4 70028
Madugno

Place flen

Modugno (BARI)

Date / Date

09.01.2023

18 Cander's resarvations and ohservatlions
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 289662

& Matks and numbers 7 Number of packages £ Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem?
Margues el numeras Numbre des colis _Mode d'emballdg_ Maturs de la marchundise No. Statistiqus Polds brut ks Cabage m?
Delivery Referance Cust.P.No Qty oM No.Boxes HU Dascription Gross Wt.
Bpz
Total Boxes: otal Wi.Kg
28 19.448,800
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Fackaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslanee
homveil  |humera d'opliquastte Numera UN Group d'emballage A pdyurpar LCexpediteur Monmadie Le destinatules
hOS Frelght/Prix de transpoil
Reduction/Aéductions
13 Sender's instructions {Cistoms and other formafities) Subtatal/solide
Instruction de [‘expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplément:
(ncidantal expenses/Frals
R | Aceassoltey
Contalner No: varous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolul u payer
14 Reimbursement/Remboursement
45 Dicections as to frelght payment 20 Spechl agraemants
Preszription affranchi it Conventions partkulléres
Free / Franko .
Notiree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recaved Date
Etablea MOdugno (BARI) 09-01 -2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
In nonta & pyr CANta ool mitenie GJ 3 9 LUX
A G
mgmlﬁ?ﬁmﬂ Lha 2Eder Signalure and stumpol the carisr Signature and stump of the consignes
Elptiauincdhmsralarexpediterer Slgnature at timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Informatiot todeteming the tantf “emowval with border crossings
Fom To kin Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
= Typa [ o exchange NUrTRer No exchange Tyehang
Furuallel —— —
p paEEt
[|
268 Carders contraclor ]
Receiver canflrmation / date / slgnature Driver contlrmation f date / signature
27 Off. Characte: st Ludd wgudly M KG
Car
raller
Used GenNr [CJhationeal Coilatens CJea Qecemr
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